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NEKAJ BESED O 5,URI” ALI KAKO 
JE NASTALA KOMEDIJA

D alj ko  se  u k v a r ja m  s p is a n je m , b o lj  se  m i zdi n esm ise ln o , d a  n a j  
b i p is a te l j  g ovoril o seb i ali o  sv o je m  delu : če  ga  z n a  p o ja s n i t i  bo lje , 
k a k o r  ga  je  zn a l n a p isa t i ,  p o te m  je  b ilo  odveč, d a  ga je  n ap isa l ,  če  ga 
je  n a p isa l  b o lje , k a k o r  ga je  zn a l p o ja s n i t i  — č em u  p o ja sn je v a n je ?  N a ­
p is a la  sem  k o m e d ijo , k a k rš n a k o l i  je  že, tu k a j  jo  im a te . M a rs ik d o  bo  
n a še l  v n j i  n e k a j  d ru g eg a , k a k o r  s e m  h o te la  p o v e d a t i ,  m a rs ik d o  veliko  
m a n j ,  k a k o r  se m  želela, to d a  ja z  n im a m  zda j n o b e n e  m o č i več n a d  tem . 
B o lj k a k o r  p r i  p ro z n e m  delu , k i je  izšlo  v k n jig i, s e m  im e la  še p r i  
v sa k e m  sv o je m  o d rs k e m  d e lu  o b ču te k , d a  je  n a s to p i lo  do ce la  s a m o s to j ­
no , o d  m e n e  n e o d v isn o  p o t,  b rž  k o  je  sp re g o v o r ilo  n a  o d ru .  Ce v zam em  
k a te ro  sv o jih  k n jig  v rok e , vem : to  se m  n a p is a la  jaz . T o d a  g led a lišk a



p re d s ta v a  n i d e lo  s a m e g a  a v to r ja ,  š t i r j e  d ru ž a b n ik i  so d e lu je jo  p r i  
n je m : a v to r ,  re ž ise r ,  ig ra lc i, p u b lik a . V si ti  š t i r je  u s tv a r i jo  p re d s ta v o  in  
p o g o s to  jo  s a m  a v to r  g led a  z z a č u d e n je m , k i n i z m e ra j  s rečn o . N e d a  
b i s  te m  h o te la  reči, d a  ig ra lc i in  re ž ise r  m a rs ik d a j  n e  m o re jo  n a p r a ­
v it i  več, k a k o r  j e  b il  s k ro m n i  a v to r je v  delež, n e  d a  b i h o te la ,  če  z d a n a š ­
n jo  p re d s ta v o  ne  b o s te  z ad o v o ljn i , k a k o rk o l i  z v ra č a t i  k r iv d o  s sebe . Ce 
je  d e lo  s lab o , n i t i  n a jb o l jš i  re ž ise r  in  n a jb o l jš i  ig ra lc i n e  m o re jo  d e la ti  
čudežev . H o te la  s e m  sa m o  p o k a z a t i  n a  t i s to  n e m e rl j iv o s t ,  n e o p r i je m ­
l j iv o s t  o d rs k e g a  dela , p re d e n  je  n a  o d ru , n a  a v to r je v o  n em o č, d a  b i ga 
d o k o n č n o  in  iz la s tn ih  m o č i o b v la d a l s  sv o j im i b e se d a m i, n a j  se  d r u ­
g ače p o č u t i  še  ta k š n e g a  g o s p o d a r ja  p a p i r ja  in  b esed . Z a to  g o v o rim o  
o p rv i u p r iz o r i tv i  o d rs k e g a  d e la  k o t  o k r s tn i  p r e d s ta v i  — in  to  je  re s  
k r s t ,  n a m re č  o g n je n i k r s t ,  k i o d lo č a  o ž iv lje n ju  ali s m r t i  n o v o ro je n e g a  
a li m r tv o ro je n e g a  o tro k a .  T o d a  h o te li  sm o  g o v o r i t i  o k o m e d ij i  in  z a to  
b i m o r a la  u b r a t i  m a n j  r e s e n  to n , k a k o rk o l i  vem o, d a  n i k o m e d ija  n a ­
v se z a d n je  n ič  d ru g e g a  k o t  n a ro b e  o b rn je n a  t r a g e d i j a  in  d a  se  m u z a  te ­
a t r a  h k r a t i  jo č e  in  sm e je .  V se k a k o r  p a  s e m  se  ja z  m o r a la  p o s m e ja t i ,  
ko  se m  p re d  k a k im i d e se t im i le ti  v e n e m  n a š ih  č a sn ik o v  p r e b r a la  
č lan ek  z n a s lo v o m  »2 e  sp e t  so  h o te li  n a m  n a p r t i t i« .  N ek d o  — n e k a k še n  
J u r i j  iz m o je  k o m e d ije  — p ise c  č la n k a  n i  b il p o d p is a n  — se je  s  p r a ­
v ičn o  je zo  r a z b u r ja l  n a d  d o g o d k o m  v n e k e m  m a n jš e m  k r a ju  n a še  m ile  
d o m o v in e . B ivši m e ž n a r  in  b ivš i ž a n d a r  s t a  p o ru v a la  iz g ro b o v  k riže  in  
j i h  p ro d a la  k o t  s t a r o  železo, p o te m  p a  se  je  m e ž n a r  izg o v arja l , d a  je  s 
t i s t im  d e n a r je m  k u p il  o lje  za  m a z a n je  c e rk v e n e  u re ,  k i b i se  b ila  s ice r 
u s tav ila .  T a  k r a tk i  č lanek , L ev s tik o v a  p e se m  o u ri :  T v o ja  p e se m  kliče  
iz g ro b o v  m r l i č e . . .  v p ra š a n je  časa , k i je  p o v e z a n  z u ro :  k a k še n  je  
č a s  v p r o s to r u  n a še g a  ž iv lje n ja ?  so  se  m i s t rn i l i  v  m ise l o  k o m e d iji .  
D ese t le t, m e d te m  k o  sem  p is a la  d ru g e  s tv a r i ,  je  t i s t i  p rv i sm eh , k i se 
je  sp ro ž il  ob  b r a n j u  č lan k a , v z t ra ja l  v m e n i k o t  en e m  izm ed  m o ž n ih  
o d go v o ro v  n a  en o  m n o g ih  a b s u r d n o s t i  v n a še m  ž iv lje n ju , n a  k a te re  je  
v čas ih  n a j la ž e  o d g o v o r i t i  z b r id k im  sm e h o m , v z t ra ja la  p a  so  tu d i  v p ra ­
š a n ja ,  k i j ih  je  sp ro ž il d o g o d ek , in  te m  so  s led ila  d ru g a  in  d o b iv a la  
o d g o v o re  ali p a  tu d i  ne. N e v ra č a j  se  v p r e te k lo s t  in  n e  z an a ša j  se  n a  
p r ih o d n j i  čas, tv o ja  d o lž n o s t ,  tv o je  p lač ilo , tv o ja  u s o d a  so  tu k a j  in  zda j, 
m e d  l ju d m i, k i s  te b o j ž iv ijo . Ali p a  j ih  ra z u m e š , ali ra z u m e jo  on i tebe , 
a li te  sp lo h  h o č e jo  ra z u m e ti?  N e k je  sm o  vsi g luh i k a k o r  T ild a  in  oči­
ta m o  d ru g im , d a  so g luhi. K d o r  im a  u šesa , n a j  p o s lu ša , p ra v i  N e p o m u k . 
Ali m e  sliš ite?  v p ra š u je m  jaz. Ali s l iš im  s a m a  sebe? N a  to  b o  o dg o v o ­
r i la  — m o r d a  —  n o c o jš n ja  p re d s ta v a .

M IRA  M IH E L IČ

Prizorišče za »Uro naših dni« — Uroš Vagaja
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M arija  Benkova, Mila Kačičeva, B ranko Miklavc in  Janez ltohaček v »Uri naših dni<
(Foto: DoLinšck)

38



FRANCE PRESETNIK 

N A Š  J U B I L A N T

DRAGI FRANCE PRESETNIK!

OB TRIDESETLETNICI UMETNIŠKEGA DELA, KI SI GA KOT POMEM­
BEN IN IZRAZIT KARAKTERNI IGRALEC OPRAVIL V NAŠEM GLEDALI­
ŠČU, V PARTIZANSKEM SNG, V MARIBORU, v MG IN NATO PONOVNO 
MED NAMI, PA ŠE V FILMU IN RTV, 2ELIM UGOTOVITI, DA SI V ISKA­
NJU IN GNETENJU SAMEGA SEBE USPEŠNO PREHODIL NA NAŠIH 
ODRIH POT, K I TE JE  POVSEM PRIBLIŽALA ZASTAVLJENEMU SMOTRU. 
KOT SAMOSVOJA UMETNIŠKA POSTAVA MED SLOVENSKIMI IGRALCI 
SI DOSEGEL VISOKO MESTO ERUPTIVNEGA, A PRAV TAKO V SAMEM 
SEBI ZAKLJUČENEGA IN TENKO ODZIVNEGA UMETNIKA. V PREPRI­
ČANJU, DA BOŠ RAZSEŽNO SLIKARSKO DEŠCICO SVOJIH IGRALSKIH 
VLOG V NADALJE ŠE ZNATNO POMNOŽIL Z VIDNIMI IN TUDI VRHUN­
SKIMI DOSEŽKI, NAJ TI ZA DOSLEJ OPRAVLJENO DELO OB VSEGA SPO­
ŠTOVANJA VREDNEM JUBILEJU SPOROČIM ZAHVALO IN ISKRENE ČE­
STITKE VSEH DELOVNIH ZBOROV IN ORGANOV UPRAVLJANJA NAŠE­
GA GLEDALIŠČA.

V SVOJEM IMENU PA NAJ VSEMU TEMU ŠE POSEBEJ PRIKLJUČIM 
DRAG SPOMIN NA — PO NAKLJUČJU SICER KRATKO — SKUPNO POT 
OB ROJEVANJU PARTIZANSKEGA SNG IN NA PRVI SLOVENSKI GLEDA­
LIŠKI DOGODEK V SVOBODNIH GOZDOVIH IN NOB: NA PREMIERO
KLOPČIČEVE »MATERE«, KI SI LETA 1943 V NJI NASTOPIL. TUDI SPO­
MIN NA TISTE DNI IN NA TVOJ DELEŽ V N JIH  PRIČA TOREJ, DRAGI 
FRANCE, DA SI V ŽIVLJENJU KOT UMETNIK, K I SE JE  SKOZENJ TEŽ­
KO PREBIL DO TISTEGA, KAR DANES JE, BIL VSELEJ iNA SVOJEM PRA­
VEM MESTU. IN V IMENU TEGA NEOVRGLJIVEGA SPOZNANJA NAJ TI 
TUDI OSEBNO ŽELIM ZA PRIHODNJE SE MNOGO ZRELIH UMETNIŠKIH 
SADOV!

LEPO IN PRISRČNO TE POZDRAVLJAM

SMILJAN SAMEC, upravnik SNG
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SPOŠTOVANI TOVARIŠ FRANCE PRESETNIK!

V IMENU ČLANOV UMETNIŠKEGA IN TEHNIČNEGA ZBORA DRAME 
SNG IN V IMENU NJENEGA RAVNATELJSTVA, VAM OB TRIDESETLET­
NICI UMETNIŠKEGA DELOVANJA. ISKRENO ČESTITAM!

OB VAŠEM PRAZNIKU ŽELIMO VSI, DA BI ŠE DOLGO VRSTO LET, 
TAKO KOT DOSLEJ OŽIVLJALI MNOGOTERE PODOBE IN ZNAČAJE IZ 
SODOBNE IN KLASIČNE DRAMSKE LITERATURE, ZLASTI PA IZ DOMA­
ČE, TEJ STE BILI NAJVERNEJŠI INTERPRET OD ODRSKIH DESK 
MARIBORSKEGA IN OBEH LJUBLJANSKIH GLEDALIŠČ, V CASU TE2KE 
VOJNE PREIZKUŠNJE PA TUDI KOT UMETNIK IN BOJEVNIK V PARTI­
ZANSKEM TEATRU.

BOJAN ŠTIH

IGRALSTVO SE RAZLIKUJE OD VSEH DRUGIH OBLIK UMETNOST­
NEGA USTVARJANJA PREDVSEM PO TEM, DA NIMA POSEBNEGA, DOLO­
ČENEGA IZRAZILA, KAKRŠNI SO, DENIMO, INSTRUMENT V GLASBI, 
DLETO V KIPARSTVU ALI PISANA BESEDA V LITERATURI. IGRALČEVO 
IZRAZILO JE  V CELOTI ON SAM: NJEGOVA POSTAVA IN OBRAZ, KORAK 
IN GIB ROKE, POGLED IN NASMEH, VIHAR, KI SE V PRSIH RAZBESNI, 
IN TRENUTEK PREPLAŠENE TIŠINE. ZATO PA NAM JE TAKO BLIZU 
USTVARJALEC NA ODRU, KADAR RASE SAM IZ SEBE, TO SE PRAVI IZ 
SVOJIH TAL IN MU MNOGOOBRAZNOST ŽIVLJENJA, KI NAJ GA PODAJA, 
NE ZASTAVLJA MEJA.

TEJ DRAGOCENI PODOBI SE PRIBLIŽUJE FRANCE PRESETNIK S 
SVOJIM ODRSKIM DELOM. NAJ BI VEDER IN ZRAV IZPOLNJEVAL PO­
SLANSTVO, KI MU JE  DANO, DO KONCA DNI!

LUDVIK MRZEL

VOŠČILI ČASTNEGA PREDSEDNIKA IN PREDSEDNIKA ZDRUŽEN J  A 

DRAMSKIH UMETNIKOV:

DRAGI NAŠ KOLEGA,

K TRDO ZASLUZENEMU PRAZNIKU TI ČESTITAM IN ŽELIM VSEGA 

DOBREGA LOJZE DRENOVEC

DRAGI FRANCE!

V IMENU ZDRUŽENJA IN V SVOJEM, K I SVA SKUPAJ ZAČELA TEA- 
TRSKO ROMANJE, TI ČESTITAM IN VOŠČIM ŠE VELIKO USPEHOV

STANE SEVER
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PRESETN1K0VA LETA V MESTNEM 
GLEDALIŠČU LJUBLJANSKEM

Že n e k a jk ra t  je  b i l  zap isan poda tek, s k o ra jd a  n e ra z u m l j iv  za s p re m ­
l jeva lca  današn jega gledališkega razvo ja :  od S lavka  Jana pa do Sta­
neta Severja , v  p o ld ru g e m  deset le t ju ,  n i  b i l  sp re je t  v ansam bel l j u b ­
l janske  D ra m e  n i t i  en sam ig ra lec !  še le  ta k ra t ,  v  z a d n j ih  p re d v o jn ih  
le t ih,  so se pokaza le vsa j  s k rom n e  m o ž n os t i  za u v e l ja v l ja n je  m la d ih  
in  ta k ra t  je  p r iš e l  Sever, ob n je m  Prese tn ik ,  p o tem  T iran ,  Gale . . .

Ob koncu  g ledališkega le ta  1936/37 je  F rance P rese tn ik  še nas topa l  
k o t  »vo lonter«, tako  k a k o r  Stane Sever: ko je  b i l  na sporedu Cyrano,  
je  ta ig ra l  kadeta, p r v i  m u š k e t i r ja .  Vse kaže, da je  m lad i ,  zastavn i fa n t  
s te m i p r v im i  nas top i  b rž  iz p r ič a l  svo jo  o d rsko  po rabnos t,  sa j so ga 
t is k a l i  že v začetku nove sezone brez zvezdice, to se p ra v i  k o t  pravega  
člana slovenskega tea tra  in  p r i  J u l i j u  Cezarju , k i  je  t is to  sezono zače­
n ja l ,  so m u  b i le  dode l jene že k a r  t r i  vloge. Gotovo, po t  navzgor je  b i la  
za ig ra lca  t is t ih  le t  vse b o l j  s t rm a  k a k o r  dandanes in  š tev i ln i  Presetni-  
k o v i  nas top i  so im e l i  —  tako  k a k o r  p r v i  nas top i  do m a la  vseh sloven-

Na vaji za »Uro naših dni« (Valič, Presetnik, Rohaček)



s k ih  ig ra lcev  p re te k le  in  p o lp re tek le  dobe  —  zelo sk ro m n e  oznake: za­
ro tn ik ,  v in iča r ,  pobočn ik ,  zap isn ika r ,  d ru g i  p lem ič ,  t r e t j i  s t a r e c . . .  Če 
pa že n iso  b i le  ne p rve  in  tu d i  ne d ruge  vloge, j i h  je  b i lo  pa zato k a r  
dobe r duca t v  vsak i sezoni in  to je  b i la  za m ladega iska lca  s icer trda ,  
pa zdrava p re izkušn ja .  Večer za večerom  je  ig ra l  s k u p a j  z Leva r jem ,  
K ra l je m ,  L ipa hom , S k rb in š k o m  in  z vsem i t i s t im i  m o js t r i ,  k i  so se že 
zdavna j po s lo v i l i .  I n  ne samo v enodnevnicah, k i  j i h  v  ta k ra tn e m  spo­
redu n i  m a n jk a lo ,  temveč tu d i  v Shakespearov ih  in  M o l ie ro v ih ,  S t r in d ­
be rgov ih  in  T o ls to jev ih ,  G ogo l jev ih  in  C a n k a r je v ih  d ra m a h  in  k o m e d i ­
jah. I n  tako  je  šla n jegova  po t  od  trgovca  S ta r ik o v a  v Ž en i tv i ,  župana  
v H lapc ih ,  t re h  podob v Ž iv e m  m rtvecu ,  pa  p re k o  Anžeta v Z upa no v i  
M ic k i ,  f rancoskega  m a i ra  v ig r i  Naša k r i  in  M on tega  v R om eu in  J u l i j i  
do Rozmanovega Janeza v R oš l ink i.

K o  je  ig ra l  to vlogo, je  b i la  že vo jna ,  č e  si je  še tako  želel dela v 
g leda l išk i hiši,  k je r  je  začel, je  vendar le  ču t i l ,  da j o  bo m o ra l  vsa j  za 
n e k a j časa zapus t i t i .  O d lo č i l  se je  za p o t  p re k o  l j u b l ja n s k ih  ž ičn ih  pre- 
gra j ,  s to p i l  že p r v i  dan na m in o  in  našel, b rž  ko je  okreva l,  po t  m ed  
p rve  pa r t izanske  igralce. I n  ko so začeli  z n o v im  de lom  v novem  S lo ­
venskem  n a rod nem  gledališču, so se m u  od p r le  š iroke  m ožnost i ,  pa  če 
v še tako  m a lo  vzpo d b u d n ih  pogo j ih .  Delavec Rado, k i  ga je  s k u p a j s 
T ira n o m  in  G ale tom , s k a te r im a  je  začen ja l v  l j u b l ja n s k i  D ra m i,  u p o ­
d o b i l  v B o ro v i  Težk i u r i ,  G r ig o r i j  S tepanov ič  S m irn o v  v  enode jank i  
A. P. Čehova, p redvsem  pa R u ta r ,  ta po kon čna  in  h k r a t i  top la  podoba  
v n a jb o l jš i  s lovensk i p a r t iz a n s k i  d ra m i  —  vse to so b i le s tva r i tve ,  k i  
p o m e n i jo  novo, o d lo č i ln o  razd ob je  v  P rese tn ikovem  razvo ju .

K o  so se v p r v ih  p o v o jn ih  le t ih  o b n a v l ja la  naša gledališča in  snovala  
nova, je  b i l  F rance P rese tn ik  m ed t is t im i ,  k i  n a j  b i  po m ag a l i  o b u d i t i  
gleda l iško  ž iv l je n je  v M a r ib o ru .  Šel je  in  de la l tam, vendar so b i le  vezi  
z ro d n im  m es tom  vse preveč trdne , da b i m ogel os ta t i  za z m e ra j  daleč  
od njega.

I n  tako  je  povezal s k o ra j  celo deset le t je  svojega dela z n o v im  p o ­
k l i c n im  g le d a l išk im  o d rom , z M e s tn im  g ledališčem l ju b l ja n s k im .  Jože 
T ira n  ga je  m ed p r v im i  p o v a b i l  in  F rance P rese tn ik  je  m ed p r v im i  
pr iše l.  T a k ra t  še n i  b i lo  tam  ne M i r a  K opača  ne V la d im i ra  S k rb in š k a  
i n  vsi t is t i  z re l i  m ož je  v današn jem  an sam b lu  tega ( in  tu d i  že m a rs i ­
katerega drugega) g ledališča so b i l i  ta k ra t  še ro s n i  m laden ič i.  F rance  
P rese tn ik  je  b i l  p ra vzap rav  ed in i  m ož m ed te m i f a n t i  in  tako  je  m ora l ,  
če tud i še so razm erno  m lad, p o p r i j e t i  za m a rs ik a te ro  delo, k i  ga d ru g i  
niso m o g l i  o p ra v i t i .  Se p reden  je  novo  gledališče zares zaživelo, je  na ­
s to p i l  p r i  p o l ja v n ih  p reds tavah  v l j u b l ja n s k i  O pe r i  k o t  s ta r i  D i k o j  v 
N e v ih t i  in  m o r n a r  Joe D in m o re  v sodobn i ig r i  P r iš l i  so p re d  neko m e­
sto, p r i  sam i o tv o r i tv e n i  p reds tav i  pa je  u p o d o b i l  Jakoba Rudo. Sodobn i  
k o m o r n i  re p e r to a r  tega gledališča m u  je  om o go č i l  n e k a j  z a n im iv ih  š tu ­
d i j  v A n o u i lho v ih ,  S a lac rou jev ih ,  Cam usov ih ,  Pr ies tleyev ih , de F i l ip o v ih ,  
F ry je v ih  in  d ru g ih  d ra m s k ih  delih. Z a n im iv ih ,  če tud i  nem ara  v Georgu  
( P o p o tn ik  brez p r t l j a g e )  in  p o d o b n ih  ig ra ls k ih  l i k ih  n i  b i lo  n a j ­

t rdne jše  težišče n jegovega dela. N e m a ra  m i  s lav l jenec dana šn j i  ne bo 
do k r a ja  p r i t r d i l ,  venda r  sem p rep r ičan ,  da m u  je  uspeh n a jb o l j  zago­
tov l jen ,  kad a r  h ra n i  v loga p rv in e  ž la h tn ih  l j u d s k ih  l ikov .  T a k i  pa n iso  
samo R u ta r  a l i  T r lep ,  C a n k a r je v i  župan i a l i  P o l ik a rp  v P ozab l jen ih  l j u ­
deh, temveč tu d i  So r iano  v F i lu m e n i  M a r tu ra n o  a l i  Tyson v ig r i  Gospa  
ne bo zgorela, dve podob i,  k i  še ž iv i ta  v  spom inu . Pa še eno las tnos t  im a  
P rese tn ikovo  ig ra ls tv o  in  te ne kaže p re z re t i :  dober,  s k o ra jd a  iz jem en
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Krneč v »Kralju na Betajnovi« (osvobojeno
ozem lje)

da r  za komilco. I n  zraven tega  —  večno že l jo  po  resn ih  s tva r i tvah .  Nič  
n i resn ice v t is tem  us ta l je nem  m ne n ju ,  da S lovenci n im a m o  h u m o r ja ,  
resn ica pa je, nesrečna resnica, da je  naše u m e tn ik e  s k o ra jd a  s ram  ta ­
kega daru. Ne samo igralce. P isa te l j ,  eden t is t ih ,  k i  im a jo  m ed sodob­
n ik i  nem ara  na jveč  sm is la  za neska l jen  h u m o r ,  je  b i l  v  razgovo ru  na­
ravnos t  uža ljen, ko  m i  je  p r ip o v e d o v a l o s v o j i  no v i  zasnovi, pa  sem m i ­
s l i l ,  da gre za sa t i r ič n o  a l i  vsa j  ved ro  de lo : »Zaka j pa? Vsak  č lovek  
je  vendar rad  resen!« I n  to je  poveda l brez h u m o r ja ,  zares. Se ve l iko  
t a k ih  p r im e ro v  bi la hko  našteli ,  s lovenskega ig ra lca  pa je  p regan ja la  
ta reč od Verovška do Prese tn ika , pa n a jb rže  še do koga m ed  m la jš im i .  
I n  vendar:  župan Scarpa v K a r o l in i  Reški,  C a nka r jev  župan v P o h u j ­
šan ju , Ja jčn ica  v N e v ih t i ,  T r ipče  de U to lče in  k a r  je  ta k ih  podob, k i  
sm o se j i m  vsele j ra d i  sm e ja l i ,  so d i jo  go tovo m ed p rve  uspehe Preset- 
n ikovega dela.

Toda ne m ed edine, tega ne b i ho te l  zap isa ti .  Ravno v tem, da 
im a m o  v  n je m  enega re d k ih  ig ra lcev, k i  še zna jo  u p o d a b l ja t i  k a r  n a j ­
b o l j  raz l ične podobe od shakespearsk ih  ša l j ivcev  do C a n k a r je v ih  s i la ­
kov  in  posmeha v re d n ih  ob las tn ikov ,  od p o r t re to v  in te le k tu a lce v  pa do  
poenostav l jene  k o m ik e  L inh a r toveg a  Anžeta  —  p ra v  v tem  je  v rednos t  
Prese tn ikovega dela in  p ra v  to nas up rav iču je ,  da ga p r iš te v am o  med  
naše k a r  se da porabne, pa tud i  dob re  igralce.
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POGOVOR Z JUBILANTOM

(11.9.1965)

P rvo  srečanje z g leda l iščem ?
P re s e tn ik i  sm o  d o m a  v S to ž ica h  št. 23. K m e t je  sm o . O d  d o m a č ih  

se  n ih č e  n i  v n e m a l z a  g ledališče , z a to  p a  to l ik o  b o lj s t r ic  p o  m a te r i  
M iha  K o s irn ik ,  tu d i  k m e t,  k i je  ig ra l  in  re ž i ra l  v p ro s v e tn e m  d o m u . 
Z m e ra j  s e m  silil za  n j im  in  s e m  vide l vse n je g o v e  igre . K a d a r  so  p o ­
tr e b o v a li  o tro k e , so  p o g o s to  vzeli tu d i  m e n e , k a d a r  m e  n iso , se m  p a  
jo k a l .  Zelo m e  je  p rev ze lo , k o  so  ig ra li  »D ivjega lovca«. Š lo  je  ta k o  
z a res ,  d a  so  ig ra lc u  s p a p i rn a t im  n a b o je m  o b s tre l i l i  s teg n o . V idel sem , 
k a k o  so  g a  p o  p re d s ta v i  p ov ija li ,  in  to  se  m i je  zdelo  n e k a j  velikega. 
D olgo n is e m  m o ge l z a sp a t i .

K o  ste b i l i  s ta re jš i ,  ste de la l i  v  am a te rskem  gledališču?
K o  se m  b il m a lo  s ta re j š i ,  s e m  b rž  p o s ta l  a m a te r .  R ež ira l se m  in  

ig ra l. S  s e d e m n a js t im i  le ti  P o g la v a r ja  v R ev izo r ju . T o re j  s e m  p ra v  od  
m la d o s t i  p o v e z a n  z g leda liščem .

Pa p o k l ic n o  gledališče?
Z g od aj s e m  isk a l s t ik o v  z n j im . T is t i  č a s  n i b ilo  g le d a lišk ih  šol. 

O b s ta ja la  je  sa m o  d e k la m a c i ja  n a  k o n s e rv a to r i ju ,  k je r  so  p o u č ev a l i  tu d i  
ig ra n je ,  a  le  z a  p o tr e b e  o p e rn ih  pevcev. K e r  p a  je  o d d e lek  vodil p ro f .  
Šes t , j e  b ilo  k a j  b rž  več in  več p o u d a r k a  n a  d r a m s k i  igri. N a re d il  sem
— m is l im  d a  v le t ih  o d  1934 d o  1935 dv e  le ti  »d ek lam acije« , h k r a t i  p a  
že ig ra l  v  D ra m i ( J u a re z  in  M a k s im ili ja n , R iv a la ) ,  se v ed a  p re d v s e m  sta- 
ti ra l .  A n gaž ira li so  m e  z je se n jo  1937, k o  s e m  še p re j  n a s to p i l  n a  p ro ­
d u k c i j i  v z a d n je m  d e ja n ju  R o s ta n d o v e  ig re  »C yrano d e  B ergerac«  k o t 
C y ran o .

P rva  plača?
M islim  d a  400 ali celo  300 d in a r je v .  S ta n o v a l s e m  n a  P o sa v ju  in  vsa  

le ta  p e š  ali s  k o le so m  h o d il  n a  s k u šn je  in  p re d s ta v e .  T a k o  se m  im el 
dov o lj č asa , d a  s e m  ra z m iš l ja l  o sv o je m  p o k lic u  in  g rad il  u p e  van j. 
K m a lu  so  p r i š le  g re n k o b e , n i  b ilo  tis teg a , o č e m e r  s e m  sa n ja l ,  le sem - 
t e r t j a  so  m i  v rg li k a k šn o  k o s t .  V t i s t ih  č a s ih  m i je  b il  v veliko  p o m o č  
in  to la žb o  k o leg a  P ian e ck i, p o š te n  in  o d k r i t  č lovek , ed e n  n a jb o l j  o d ­
k r i t ih ,  k a r  s e m  j ih  s r e č a l  v g leda lišču . S ilno  p a  ga  je  m u č il  o b ču tek , 
d a  n ik d a r  ne  b o  m o g e l b i t i  ig ra lec  (z a ra d i  p o k v a r je n e g a  o česa ) .  T o  ga 
je  ta k o  m o r ilo ,  d a  je  om a ga l.

D ru g i  kolegi?
Z m la d im i s t a  se r a d a  p o g o v a r ja la  in  j im a  b ila  n a k lo n je n a  L ip a h  in  

M ilan  S k rb in še k . L ip a h  n a s  je  k a r  n a p re j  to laž il: » F an tje , s a j  b o  boljše!« , 
m e n e  p a  si je  še p o se b e j p r i ja z n o  p r iv o šč il:  »O ta le  n a š  P re s e tn ik ,  z 
z a j le  je  n a  d e sk e  padel.«  (P r e d  v s to p o m  v g leda lišče  sem  b il  n e k a j  č a sa  
a k r o b a t  n a  žici.)

Pove jte  k a j  več o L ipahu .

B il je  m o j v zo rn ik . N jeg o v a  n a ta n č n a  in  č is ta  iz re k a  m i je  b ila  zm e ­
ra j  v p o d u k . Bil je  z m e ra j  p r ip r a v l je n  p o m a g a ti .  T a k o  s e m  z n jeg o v o
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p o m o č jo  o b d e lo v a l O the lla . S ev e r  je  t a k r a t  d o b il Jag a , p a  je  zg ra b ilo  še 
m en e ; u p a l  sem , d a  m i ga  b o d o  m o r d a  p u s t i l i  ig r a t i  n a  k a k šn i  d ija šk i  
ali izven  p re d s ta v i .  K a k o  p re d rz n o  u p a n je !  A v seen o  s e m  se jav il  k  
n e k a k š n i  p re iz k u šn j i ,  n a  k a te ro  je  p r iš e l  tu d i  Z u p an č ič . P o s lu ša li  so  m e, 
ig ra l p a  n isem .

Pa M i la n  Skrb inšek?

O d n je g a  sm o  se n au č ili  re s n e  zav z e to s ti  v igri. K lju b  s i ln i re s n o s t i  
je  b il d o  m la d ih  zelo o d p r t .  S re ča v a l i  sm o  se  z n j im  p o  k a v a rn a h  in  r a d  
n a m  je  ra z lag a l sv o je  g led a lišk e  n az o re . N av d u šev a l n a s  je  za  p ra v o  
re a l is t ič n o  ig ra n je .  Z a u p a li in  v e r je li  sm o  m u , č e p ra v  sm o  opazili n je ­
gov v č as ih  č e zm ern i zanos. I n  k d o  b i n a re d i l ,  k a r  je  n a re d i l  on: z m la j ­
š im i č lan i, k i sm o  le m a lo  ig ra li , j e  n a š tu d ir a l  »N ašo kri«.

Še kdo?
D ebevec  je  b il  n a ta n č e n  in  s t ro g  re ž ise r .  V »Firm i« s e m  ig ra l s p r e ­

v o d n ik a . N a  o d ru  — v k u p e ju  — sm o  bili N ab lo ck a , E m il  K ra l j  in  jaz. 
D ialog n a j b i te k e l m e d  m e n o j in  N ab locko , v e n d a r  je  K ra l j  ves  čas  silil 
v am e  —  b ilo  je  n a  p re d s ta v i  —  n a j  p o  o d h o d u  z o d ra  o p o z o r im  inšpi- 
c ie n ta  M u rg lja ,  n a j  za  b o ž jo  v o ljo  »u tiša  vlak«, k i je  ro p o ta l  t a k o  d iv je , 
d a  je  o b č in s tv o  k o m a j k a j  sliša lo . N eh o te  s e m  p o s lu ša l K r a l j a  in  ta k o  
s e m  N ab lo ck i bo lj m a lo  o d g o v a r ja l .  N a b lo c k a  m e  je  h u d o m u š n o  z a to ­
žila  D ebevcu: » P re se tn ik  m i n i vse  odgovoril.«  D ebevec m e  je  sk reg a l: 
» P o s lu ša jte , m la d i č lan , p o g le jte ,  vi im a te  v te j  v logi p e t  rep lik . Dve s te  
p o veda li,  t r i  izp u sti li .  K a j b i  b ilo , č e  b i  ig ra li  H a m le ta :  p o v ed a li b i š t i ­
r id e se t ,  iz p u s ti li  p a  š e s td e se t  o d s to tk o v  b esed ila . K o lo sa ln o , ne?« — S p o ­
š tu je m  L e v a r ja  k o t  ig ra lca , k o t  č lovek  p a  je  b il z m e ra j  o d m a k n je n  od  
m e n e , m e d  n a m a  n ik o li n i b ilo  to p le g a  o d n o sa . Z M ar ijo  V ero  sem  laže 
n aše l s t ik , z n a la  je  b i t i  p r i s rč n a .  D o b re  ko leg ice  so  m i v t i s te m  č a su  
b ile  V id a  Ju v a n o v a , G ab rije lč ič ev a , R a k a r je v a ,  M ira  D an ilova , N ab lo ck a , 
A nčka  L ev arjev a , M aša  S lavčeva  in  p o se b n o  P o lo n c a  Ju v a n o v a , ki m i 
je  d a la  ve liko  d o b r ih  n a p o tk o v , ko  sv a  ig ra la  v »Vdovi R ošlinki« .

K a k o  je  b i lo  v  D r a m i  ob Vašem p r ih o d u  van jo?

O d n o si m e d  ig ra lc i so  b ili ljub ezn iv i, a  le p re c e j  tog i. V sa k  je  im el 
d o lo č en  po lo ža j, k i ga je  k rč e v ito  d rža l . V se je  b ilo  ra z d e l je n o  v »fahe« 
in  k a s te :  p rv i  ig ra lc i, s r e d n ja  k a te g o r i j a  in  n a  k o n c u  m i — ki sm o  
dob iv a li »pse«. D an es  je  ta k o  p o jm o v a n je  o m a ja n o ,  č e p ra v  se  v sa k  t r e ­
n u te k  sp e t  p o ja v l ja ,  k a r  je  z a  g leda lišče  s labo .

V a je  so  b ile  v č a s ih  p re c e j  ra zp u šče n e , a  b ile  so  tu d i  d ru g a č n e : re sn e  
in  n a ta n č n e ,  ta k o  D ebevčeve in  K re fto v e . N a jb o l j  ž iv ah n e  so  b ile  re ­
ž ije  B o ja n a  S tu p ice . O n  p a  tu d i  K re f t  s ta  p r in e s la  v D ra m o  p ra v i  tea- 
te r s k i  d u h . V z tra jn o  s ta  se  z a le ta v a la  in  v ide l s i n a p re d e k .

Vaša p rv a  le ta  v g ledališču so b i la  to r e j  t rda?
R es. V t i s t ih  le tih  p r e d  v o jn o  s e m  b il zelo z ag ren je n . V si u p i  so 

o s ta li  n e izp o ln jen i. K o m a d i so  d ru g  za  d ru g im  šli m im o , t i  p a  n is i o d ­
ig ra l vloge, k i si s i je  zaželel in  k i s i s i jo  z am is lil  in  o k a te r i  si b il  ta k o  
t r d n o  p re p r ič a n ,  d a  b i jo  lah k o . A s e m  vseen o  o s ta l  v te m  pok licu . R ad  
ga im a m , č e p ra v  s e m  g a  v e l ik o k ra t  p re k l in ja l .  B il sem  s a m o ra s tn ik ,  s a m  
se m  se m o ra l  ves č a s  b o je v a ti  s  p re m n o g im i težav am i. S a m o  ta le n t  in 
l ju b e z e n  s ta  za  to , d a  p o s ta n e š  d o b e r  ig ra lec , p re m a lo .  T o  s e m  v seskoz  
n a ta n k o  vedel. In  če  b i si d a n e s  s p e t  iz b ra l ig ra lsk i  pok lic , b i zago tov o  
p r iše l  v an j b re z  v se h  t i s t ih  n a p a k ,  k i s e m  j ih  im el. N a  z a č e tk u  se m  se
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n a m re č  zelo  m u č il  s tem , k a k o  ra z č le n it i  b esed ilo , d a  dob iš , d a  d o ja m e š  
p s ih o  lika. In  ko  se  d o k o p lje š  do  k a r a k te r j a ,  še z m e ra j  n is i p r i  k ra ju .  
Z d a j m o ra š  zag le d a ti  še n je g o v o  z u n a n jo  p o d o b o . N e le zag led a ti ,  m o ­
r a š  jo  u re sn ič i t i .  P re m a lo  so  sa m o  č u s tv a , če  še  ta k o  m o č n a . P o leg  
ta le n ta  je  p o tr e b e n  tu d i  in te le k t  in  v e lik a  ra z g le d a n o s t .  J a z  p a  s e m  b il 
s a m o ra s tn ik  in  p ra v  tu  je  b ila  m o ja  p o m a n jk l j iv o s t .  S k o z  ča s  s e m  si 
m o ra l  vse  to  p r id o b it i ,  n a j  je  b ilo  k a k o rk o l i :  iz k n j ig  a li o d  m o d r ih  
lju d i,  k i s e m  se v p o k lic u  in  ž iv lje n ju  s re č a v a l z n jim i.  O b te m  se m  se 
ves č a s  p r iza d ev a l,  d a  b i s i p r id o b il  in  p o tle j  k a r  n a p re j  iz b o ljša v a l te h ­
n ik o  te le sa  in  govora .

M e jn ik i  in  etape Vaše ig ra lske  po t i?
V z ače tn i d o b i je  b ila  m o ja  ve lik a  ž e lja  O th e llo  ( in  je  tu d i  o s ta la ) .  

L ju b im c i in  m la d o s tn ik i  m e  že o d  vsega  p o č e tk a  n iso  zan im a li. V n e t sem  
b il sa m o  za  m o č n e  k a ra k te r j e ,  tra g ič n e , silne, t rp k e .  Z a to  m i je  b il 
O th e llo  lju b . In  p ra v  z a to  tu d i  C yrano . V z n a m e n ju  n ju n ih  m o g o č n ih  
p o d o b  je  p o te k a la  m o ja  g le d a lišk a  m la d o s t .  In  p ra v  z a ra d i  n ju n e  m o ­
g o č n o s t i  se m  n a  z a č e tk u  ta k o  zelo  dv om il vase . P o tre b o v a l  s e m  b o d r i l  
in  z a n je  b o m  z m e ra j  h va ležen  t i s t im  k o leg o m , k i so  m i j ih  d a ja l i .  R azen  
m o g o č n ih  k a ra k te r j e v  p a  s e m  že v p rv i d o b i  cen il k m e č k e  f ig u re  in  v 
p o g o v o r ih  z ig ra lc i s e m  v z t ra jn o  trd il ,  d a  n a  n a še m  o d ru  n e  d a je m o  
p ra v e  k m e č k e  ig re  in  p ra v ih  k m e čk ih , p re d v s e m  p a  n e  p ra v ih  s lo ­
v e n sk ih  k m e č k ih  fig u r. E d in i  p ra v i  k m e t  je  b il  za m e  sa m o  L o jze  P o to k a r .

T a k ra t  — n a  z a č e tk u  — se m  b il zelo o sa m lje n . B il se m  s ic e r  č lan  g le ­
da lišča , d e la l  sem , k a r  so  m i da li v de lo , v e n d a r  se  n i n ih č e  m e n il  
zam e, n ik d a r  m e  n i n ih č e  p o k lic a l  in  m e  p o v p ra š a l ,  če  si č e sa  želim . 
K m a lu  se m  sp o zn a l, d a  v g led a lišču  — če h o češ  n a p re j  —  m o r a š  im e ti  
č loveka, k i b e d i n a d  ta b o , ki se  z av zem a  za te , k i t i  u t i r a  p o t  n a p re j  in  
n av zg o r, če  s i sa m , če n im a š  n ik o g a r ,  o s ta n e š  sa m , p a  im ej b o ž je  t a ­
len te . Z a to  d a n e s  vem , d a  m o r a  g ledališče  v o d it i  človek , k i m is li  n a  
v sak eg a , n e  sa m o  n a  n e k a te re .

Da, p r iz n a m , im el s e m  s ilen  k o m p lek s , k i se m  ga  m o ra l  p re m a g o ­
v a t i  ob  v sak i novi vlogi. K o m p le k s , d a  n e  zn am , d a  n e  b o m  zm ogel, d a  
n e  o b v la d a m  vsega, k a r  je  t r e b a  o b v la d a ti ,  d a  t is to ,  k a r  s e m  n a re d il ,  n i 
t i s to  p ra v o . S t r a š e n  je  b il  m o j b o j s te m  k o m p le k so m . K a r  n a p re j  m e  
je  p o t i sk a l  k  tlo m .

O dreš i la  Vas je  šele vo jna?
Ja , v o jn a  in  u d e lež b a  v n ji ,  p o se b n o  p o te m , k o  se  je  fo rm ira lo  g le ­

d a l išč e  n a  o sv o b o je n e m  o zem lju . T a k r a t  se m  o b  sp o z n a n ju ,  k a k o  se  v 
ta k e m  č a su  iz n ič  ro je v a jo  velik i l ju d je ,  izgubil m n o g o  k o m p lek so v , d o ­
b il  ve liko  v e re  v ase  in  p o s ta l  s a m o s to jn e jš i  in  sa m o z a v e s tn e jš i .  Z ave ­
d e l s e m  se, d a  le n e k a j  z n am , č e p ra v  o b č u te k ,  d a  p re m a lo  zn am , n i n i ­
k o li p o v se m  izginil. K je  b i si k d a j  p r e j  u p a l  v o d it i  te č a j  in  celo  rež i­
r a t i .  O d p o r  n a ro d n o o s v o b o d iln e  v o jsk e  je  b il  to l ik še n , d a  se  je  tu d i  v 
te b i  n e k a j p re m a k n ilo .  R ež ira l se m  »Z upanovo  M icko«, vodil te ča j 
d e k la m a c i je ,  celo  A šk erčev o  » S ta ro  p rav d o «  s e m  p re d e la l  z a  g led a li­
š k i  večer. N a š tu d i ra l  s e m  jo  s  te č a jn ik i  d ru g e g a  te č a ja  v  S em ič u  in  je  
im e la  ve lik  odm ev.

Z a m o j ig ra lsk i razv o j so  b ili p a r t iz a n i  p o t  n a p re j .  P o s ta v il  sem  n a  
o d e r  d v a  k m e č k a  lik a  —  v » R aztrg an c ih «  in  v »Micki«. P rv ič  s e m  u s tv a ­
r i l  f ig u ro  iz M olie ra . V e lik o k ra t  sem  m is lil  n a  o sv o b o je n o  s lo v en sk o  
g ledališče : n a  h a rm o n ič n o  v z d u š je  b rez  in tr ig , n a  g ledališče , k i b o  p r a ­
v ič n e jše  v o d n o su  d o  ig ra lca . V to  s e m  id e a ln o  verje l.
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N as led n ja  etapa?
T a k o j p o  v o jn i  s e m  k o t  p a r t iz a n  in  ig ra lec  želel p o n e s t i  d u h a  p o ­

š te n o s t i  in  sp ro s t i tv e  tu d i  v g ledališče . K o  sm o  se  č lan i S lo v en sk eg a  
n a ro d n e g a  g le d a lišča  n a  o sv o b o je n e m  o z e m lju  od ločali, k a m  b o  k d o  šel, 
s e m  se od loč il z a  M a r ib o r ,  k e r  je  t j a  le m a lo k d o  h o te l. V edel s e m  in 
in  tu d i  zd a j vem , d a  b i v L ju b l ja n i  doseg e l več, d a  b i  se  m o je  ig ra ls tv o  
u sp e š n e je  ra zv ija lo , a  sem  le šel gor. K  s re č i  s e m  p r iš e l  m e d  d o b re  k o ­
lege: B laž, G o rin šek , p o k o jn i  P level, M evlja . P o se b n o  se m  b il vesel, ko  
je  tu d i  n a  m o je  p r ig o v a r ja n je  p rev ze l m e s to  u p ra v n ik a  L u d v ik  M rzel. 
N o če m  g o v o ri t i  o n e u re s n ič e n ih  u p ih , to  je  s tv a r ,  k i j e  in t im n o  p o v e ­
z a n a  z m o jo  ig ra lsk o  in  č loveško  u so d o . R a d  p a  po v em , d a  sm o  veliko  
delali. D a s e m  veliko  d e la l tu d i  sam . P re iz k u s i l  s e m  se v n a jb o ljš ih  
ru s k ih  re a l is t ič n ih  ig r a h  (G ogolj, O s tro v sk i)  — P a ra to v ,  G la v a r  v »Re­
vizo rju«  (n a jb rž  še  n is e m  b il dov o lj zrel, d a  b i ga  č is to  iz č rp a l) ,  Podko- 
ljo s in  (s  k a te r im  se m  im el veliko  n o t r a n je g a  zad o v o ljs tv a , a  n e  rečem , 
d a  je  b il  u s p e h )  in  n e  n a  k o n c u  V erš in in , ju n a k  re v o lu c ije  v so v je tsk i  
d r a m i  »O klopni vlak« (s i ln o  t r d  o re h  zam e  in  vloga , k i se m  se z vso 
z a v z e to s tjo  in  v e s tn o s t jo  sp o p a d e l  z n jo ) .  P re iz k u ša l se m  se tu d i  v 
k o m e d ija h .

V M a r ib o ru  se  je  sp r ič o  b o g a t ih  izk u šen j še  o k re p i la  m o ja  v e ra  vase  
in  zač u ti l  sem , d a  s e m  ig ra lec . Im e l  se m  dovo lj p o g u m a  celo  za rež ijo  
(In g o ličev  »Likof«).

V en da r  ste si le ves čas želeli  L ju b l ja n e ?
M o ja  ž e l ja  je  b i la  L ju b l ja n a .  Č u til se m , d a  je  le g lavn o  g leda liško  

žarišče . Ce h o č e m  d o seč i n ivo , se m  vedel ta k ra t ,  ga  b o m  la h k o  sa m o  
ta m . (D an es  vem , d a  ga  la h k o  d o sežeš  p o v so d , če  je  le o k o lje  p ra v o .)  
Z a to  s e m  z v e se l je m  s p re je l  vab ilo  d ra g e g a  k o le g a  T ira n a ,  k i je  fo rm i-

Prizor iz Ingoličevega »Likofa« — režija F. Presetnik — M aribor 1948/49



Kudu v C ankarjevi dram i »Jakob Kuda«
— MG 1951/52

Joe v Priestleyevi ig:ri »Prišli so pred 
nek« mesto« — MCI 1950,'51

Prizor iz Priestleyeve dram e »Inšpektor na obisku« — režija France Presetnik — kot
A. Birling v ospredju

Na desni: Presetnik pri šm inkan ju  (osvobojeno ozemlje)
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ra l  no v o  l ju b l ja n s k o  g ledališče . P r iše l  s e m  v an j p ra v  n a  za č e tk u , k o  je  
b il k o le k tiv  še  zelo n e e n o te n . I g r a l  se m  ta k o j  v p rv ih  d v eh  ja v n ih  u p r i ­
z o r i tv a h  (»P riš li so  p r e d  n ek o  m esto« , »N ev ih ta« ), V se je  b ilo  še  b led o  
in  s la b o tn o . Š ele  o b  » In š p e k to r ju  n a  ob isku«  (m o ja  t r e t j a  r e ž i ja  v p o ­
k licn em  g led a lišču )  je  k r i t ik a  zap isa la , d a  m la d o  g leda lišče  d o b iv a  d o ­
lo č n e jš i o b raz . I g r a l  s e m  veliko , to d a  h o te l  s e m  n a p re j ,  h re p e n e l  sem  
po  p o p o ln e jše m , ž e le l  sem  se p re iz k u s i t i  v  k la s ik i, z a č u ti l  s e m  že jo  p o  
S h a k e s p e a ru  in  v erzu . I n  k o  m e  je  n e k o č  S ev e r u s ta v i l  v p a sa ž i  in  m e  
po vab il, n a j  n a re d im  p ro š n jo  za  D ram o , k i d a  je  že  v n a p re j  u g o d n o  
re šen a , se m  ga z v e se l jem  p o s lu ša l. V je se n i 1957 sem  sp e t  p r e s to p i l  
p ra g  D ram e .

In?

P ra v  t a k r a t  se  je  g lede r e p e r to a r j a  začelo  t ip a n je  v no v o  sm e r .  Za 
k la s ik o  je  b ilo  iz le ta  v  le to  m a n j  p r o s to r a .  O b š la  m e  je  g ren k o b a . 
K o  se m  se v rn i l  v D ram o , sem  se  p o č u t i l  v n a jb o ljš i  m oč i. Z d o k a jš ­
n j im  s p o z n a n je m  in  n e m a jh n im i iz k u šn ja m i b i la h k o  s to p il  p r e d  večje  
naloge , v e n d a r  do  te g a  n i p r iš lo . N a jh u je  je  ig ra lcu , k o  p re m iš l ja ,  d a  
je  se d e m  le t  z a  n j im , a  se  n je g o v a  p o t  n i p r ib liž a la  n e k e m u  v išku  
in  se  n iso  iz rab ile  m oč i, k i so  b ile  v n je m . P r i  te h  le t ih  b i m o ra lo  b it i  
že vse  z a  m a n o , i s k a n je  b i m o ra lo  b it i  p o te še n o , vse  te r j a tv e  (»R ad  bi 
ig ra l  še  to  in  to !« ) o d p la čan e . M o ra l b i  b i t i  m ire n  in  v seb i p o to lažen , 
d a  m i je  b ilo  h re p e n e n je ,  k i sem  ga  n o s il s sab o , izp o ln jen o .

K a j  pa rež iran je?

Že k o t  a m a te r  sem  veliko  rež ira l .  K o  se m  p o s ta l  p o k licn i ig ra lec , 
se  je  t a  ž e l ja  sp e t  p o ja v ila .  M o žn o s t p a  m i je  b ila  d a n a  šele  v p a r t i ­
zan ih , k o  se m  p o s ta v i l  »Z u p an o v o  M icko«. U p riz o r ite v  je  b ila  še k a r  
p r i s tn a  in  sveža. P o se b n o  v ese lje  sm o  im eli s  k o s tu m a c i jo .  Z a  k m e te  
sm o  izu m ili n e k a k šn o  s t i l iz ira n o  k ra n j s k o  nošo , z a  Š te rn fe ld o v k o  p a  
so  n a m  p r isk o č i le  n a  p o m o č  č rn o m a ljsk e  gospe  in  zavezn išk a  p ad a la .
V m a r ib o r s k i  p o s ta v itv i  Ingo ličev eg a  L ik o fa  so  se  m i — ta k o  so  p isa li
— p o se b n o  p o s reč ile  m n o ž ičn e  scene . Z m e ra j se m  b il p r e p r ič a n ,  d a  je  
re ž is e r je v a  p rv a  n a lo g a , p r e n e s t i  a v to r je v o  h o te n je  n a  ig ra lca . Z a to  so  
m e  n e p r i je tn o  v z n e m ir ja li  re ž ise r j i ,  k i so  m n o g o  fi lozo fira li,  b is tv e n e g a
— se  p ra v i  a v to r je v e g a  h o te n ja  —  p a  ali n iso  zna li a li m og li p o s r e d o ­
v a t i  ig ra lcu .

Z da j m e  re ž i ja  ne  veseli več. Ž e lje  p o  r e ž i ra n ju  sem  o p u s t il ,  o d m i­
ra le  so  to l ik o  b o lj ,  k o l ik o r  v eč je  je  b ilo  m o je  h o te n je ,  iz tisn it i  iz seb e  
k a r  n a jv e č  v ig ra ls tv u .

I n  zda j  še k a te ro  Vaš ih  ju b i l e jn ih  spoznanj.

T isti,  n a  k a te r ih  je  » sk rb  za k ad re« , n a j  v o d ijo  ig ra lc a  v sk la d u  z 
n jeg o v o  ra s t jo :  v te m  in  te m  o b d o b ju  ra z v o ja  m o r a  ig ra lec  ig ra t i  to  in  
to . V sak  ig ra lec  im a  p ra v ic o  do  ig ra n ja .  L ahko  je  n a p re d o v a t i  t i s te ­
m u , k i z m e ra j  ig ra . V zem i ig ra lc u  n je g o v o  o sn o v n o  o p rav ilo , p a  s i m u  
p o k o n č a l v se  ž iv ljen je .

D a n a š n ja  d ru ž b a  m o r a  z v sem i s i lam i s k rb e t i  za  č im  u sp e š n e jš i  ra z ­
voj g leda lišča . S a j s  te m  s k r b i  za  d u h o v n i razv o j n a ro d a .

(P o g o v o r z ap isa l M irk o  M ah n ič )
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V O Š Č I L O

M E S T N E G A  GLED ALIŠČA  

LJUBLJANSKEGA

čes t i tkam , ig ra lc u  F rance tu  Pre- 
se tn ik u  ob t r ide se t le tn em  ju b i l e ju  
njegovega um e tn iškega  de la se z 
vso is k re n o s t jo  p r id ru ž u je  tu d i  
M es tno  gledališče l j u b l ja n s k o  z vse­
m i  s v o j im i  sodelavci in  ob iskova lc i .

Z  o b č u d ovan je m  in  p r iz n a n je m  
za jem a ob ju b i l e ju  naša m ise l ves 
P rese tn ikov  g leda l išk i  opus, n jego ­
vo zvesto t r ide se t le tn o  p r iv rž e n o s t  
s lovensk i g leda l išk i o m ik i ,  n jegov  
delež p r i  o b l ik o v a n ju  ed instvene­
ga k u l tu rn e g a  in  um etn iškega fe ­
nom ena v nove jš i  e v ro psk i  in  sve­
to v n i  g leda l išk i  zgodov in i  — Slo­
venskega na rodnega gledališča na  
osvobo jenem  o z e m l ju  s red i o k u p i ­
rane d o m ov in e  in  s t ra h o t  druge
Svetovne vojne, a Z izrazi gio- v »županovi Micki« — osvobojeno
boke hvaležnosti še posebej tisto  ozemlje 
obdobje njegovega umetniškega
dela, ko  se je  že k o t  z re l  k a ra k te rn i  ig ra lec  v k l j u č i l  v m la d i  ansam ­
bel našega m ladega Mestnega gledališča l jub l jan skeg a ,  m u  z ogn jem ,  
pre d a n o s t jo  in  p o ž r tv o v a ln o s t jo  pom aga l p r i  p r v ih  k o ra k ih ,  m u  s 
s v o j im  s tv a r i te l js tv o m  iz ra z i to  so o b l ik o v a l  u m e tn iš k i  ob raz  in  z us t­
v a r ja ln im  zam ahom  svoje š iroke, p r is tn e  in  e lem en tarne  č loveške in  
um e tn iške  na tu re  tv o rn o  sodeloval p r i  v rašča n ju  m lade gledališke in ­
s t i tu c i je  v d u h o v n i  p r o s to r  L ju b l ja n e  in  S lovenije .

F rance P rese tn ik  je  v M es tnem  g ledališču l ju b l ja n s k e m  de la l nepre ­
t rg o m a  s k o ra j  celo desetle tje, našemu an sam b lu  je  p r ih a ja l  in  p r ih a ja
— in  bo, upam o,  — še p r ih a ja l  pom agat tu d i  k o t  gost; nekatere  izmed  
š te v i ln ih  ig ra ls k ih  podob, k i  j i h  je  iz o b l ik o v a l  v  M estnem  gledališču l j u b ­
l janskem ,  — n a j  o m e n im  samo Jakoba Rudo, ž u p n ik a  v » M a r t in u  K a ­
ču r ju« ,  Ž upa na  v  »P ohu jšan ju  v  d o l in i  š e n t f lo r ja n s k i«, A r t h u r ja  B i r l in -  
ga v Pr ies t leyev i d ra m i  » In š p e k to r  na o b is k u « ( k i  j o  je  tu d i  re ž i ra l) ,  
Georgesa v A n o u i lh o v e m  »P o p o tn ik u  brez p r t l j a g e «, Tysona v F ry je v i  
k o m e d i j i  »Gospa ne bo zgorela«, S am ro je v a  v »Utvi« A. P. Čehova, 
H e k to r ja  v  k o m e d i j i  »T ro janske  vo jne  ne bo« A. G iraudouxa , Annenko-  
va v »P rav ičn ih  l judeh« A. Camusa, B essem jonova  v »M a lom eščan ih« 
M. Gorkega, pa  T r le p a  v d ra m i  V. O c v irk a  »Ko b i  p a d l i  oživeli«, Boo-  
m a v k o m e d i j i  »Vesol je v a k v a r i j u « M a te ja  B o ra  in  P o l ik a rp a  v Tor-  
k a r je v ih  »P ozab ljen ih  l judeh«  —  se uv ršča jo  v sam v r h  n jegovega u m e t ­
niškega opusa.

Is k rene  čest itke , isk rena  hvala, a na n a d a l jn j i  u m e tn iš k i  in  ž iv l je n j ­
s k i  p o t i  še ve l iko  nov ih , vse v iš j ih  u s tv a r ja ln ih  vzponov!

LO JZ E  F IL IP IČ  v  im e nu  Mestnega gledališča
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Scarpa v Gervaisovi kom ediji »Karolina 

Reška« — MG 1952,53

Stipan v C ankarjevem  »Pohujšanju«
— MG 1956/57

Zupan Tyson v Fryjevi igri »Gospa ne bo 
zgorela« — MG 1954/55

H ektor v Giraudouxovi komediji »Trojan­
ske vojne ne bo« — MG 1955/56



IZ GALERIJE IGRALSKIH OBRAZOV 
FRANCETA PRESETNIKA

( T r i je  o d lo m k i )

Izm ed  s lovensk ih  ig ra lcev  im a  m a lo k a te r i  tako  pes tro  in  zan im ivo  
p re tek los t,  k o t  F rance Prese tn ik .  N jego v  oče je  hotel,  da se France p o ­
svet i g ru n tu  v S tož icah p r i  L ju b l ja n i .  A v g lav i kmečkega fa n ta  se je  
s k r iv a lo  vse k a j  drugega, k a k o r  pa  m ise l  na zem ljo .  S vo jo  ve l iko  f iz ičn o  
m oč je  razd a ja l  ko t  ro k o b o re c  in  k o t  č lan  ek ipe p r v ih  s lovensk ih  v r v o ­
hodcev, k je r  je  p rv ič  o k u s i l  s last na s topan ja  p re d  gledalc i .  A v m la ­
dem š irokop lečem  fa n tu  n i  b i la  samo ve l ika  f iz ič n a  sila, v n je m  je  b i la  
t u d i  že l ja  u v e l ja v i t i  se na duho vnem  p o l ju .  S s e d e m n a js t im i  le t i  je  p o ­
s ta l a m a te rsk i  d ra m s k i  ig ra lec  na Ježici ( ig ra l  je  Mestnega p o g lava r ja  
v G ogo ljevem  »Rev izo r ju« ) ,  z d v a js e t im i  le t i  pa  se je  vp isa l v šes tovo  
d e k la m a to rs k o  šolo. Dve le t i  je  b i l  v o lo n te r  v l ju b l ja n s k e m  gledališču.  
Za tedan je  čase je  g o j i l  sko ro da  n e iz p o ln j iv o  že l jo :  ho te l  je  po s ta t i  
s lovensk i p o k l ic n i  ig ra lec !  A h ra m  bo g in je  T a l i je  na S lovenskem  je  
b i l  že v rs to  le t  zap r t  in  m la d im  ta le n to m  nedostopen. Le ta  1937 se je  
vendarle  zgod i l  čudež: l j u b l ja n s k a  D ra m a  je  angaž ira la  dva m la da  ig ra l ­
ca: Staneta Sever ja  in  F rance ta  Prese tn ika . K d o r  pa  je  pozna l F rance ta  
Presetn ika , je  vedel,  da si je  angažma tu d i  zas luž i l :  g ledališče je  p o t re ­
bovalo ig ra lca  n jegovega t ipa :  š irokoplečega, dobrodušnega kmečkega  
fa n ta  s sposobnos tm i resnega ka ra k te rne ga  o b l iko van ja ,  pa tu d i  z iz re d ­
n im  d a ro m  za k o m ik o  (s p o m in ja m  se n jegovega k r č m a r ja  v  G o liev i  
S negu ljč ic i) .

*

Navzočnost F rance ta  P rese tn ika  v  p a r t izan skem  gledališču je  b i la  
k ra tk o m a lo  n u jn o  po t re b n a :  z L o jz o m  P o to k a r je m  in  M i la n o m  K oša ­
k o m  je  reševal zasedbo s ta re jš ih  k a ra k te rn ih  v log. I g r a n ju  v p a r t iz a n ih  
se je  p reda l  z vsem žarom . V v o jn e m  času, m ed g rm e n je m  top ov  je  
zore l n jegov  ig ra ls k i  ta lent. B i l  je  S m irn o v  v Medvedu, Z ik a  v S u m l j i v i  
osebi, K rn e č  v K r a l j u  na B e ta jn o v i ,  B e ra lde  v N a m iš l je n e m  bo ln iku ,  
Anže v Ž u p a n o v i  M ic k i ,  Rado v Težk i u r i ,  R u ta r  v Raztrganc ih .  V rh  
njegove ig ra lske  u m e tn o s t i  v  p a r t iz a n ih  je  b i l  vseka ko r  R u ta r ,  k i  je  b i l  
za pa r t izan sko  obč ins tvo  na osvobo jenem  o z e m lju  resn ično nepozabna  
kreac i ja .  V  te j  k re a c i j i  je  z d ru ž i l  v  n a ra v n i  e n ov i to s t i  p ros todušnos t  
slovenskega km ečkega značaja, sk r i tega  v t ip ič n i  nav idezn i m o lč l j iv o -  
st i  in  nep r izade tos t i  in  ne o m a jn o  od ločnost,  k a d a r  gre zares, k a d a r  gre 
za o b s to j  in  častno ž iv l jen je ,  pa  čeprav tvega p r i  tem  sebe, d ru ž ino  
in  dom.

Ta k re a c i ja  n i  b i la  z g o l j  o d l ičn o  ig ra lsko  u m e tn iško  de jan je , b i la  je  
v t is t ih  časih p re ce j  več: b i la  je  osveščanje s lovensk ih  l j u d i  v b o rb i  
p r o t i  o k u p a to r ju  in  d o m a č im  izda ja lcem .

P rese tn ik  je  b i l  v  p a r t iz a n ih  vse: re c i ta to r ,  rež iser ( ž u p a n o v a  M ic ­
ka) ,  pedagog (p re da va l  je  na o d rs k e m  teča ju  v Sem iču re c i ta c i jo  in  
zbo rsko  re c i ta c i jo )  in  n jegov  delež p r i  ra z v o ju  pa r t izanske  gledališke  
k u l tu re  je  neprecen l j iv .

it

B rž  po osv o b o d i tv i  je  F rance P rese tn ik  sp re je l  angažma v m a r ib o r ­
sk i D ra m i.  T u  se je  n jegov  vses transk i ig ra ls k i  ta len t  razž ive l v  vseh
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smereh. P os tav i l  je  v rs to  p o m e m b n ih  k re a c i j :  Ta lanov  (V d o r ) ,  John  
(C vrček  za peč jo ),  Z ja b l ik o v  (N o v i  d o m ) ,  P o d k o l jo s in  (ž e n i te v ) ,  A rne  
(žene na N is k a v u o r i ju ) ,  B la go je  (D r . ) ,  č a d o v  ( ž iv l je n je  k l iče ) ,  ž u p a n  
P oh u jšan je  v d o l in i  š e n t f lo r ja n s k i ) ,  V e rš in in  (O k lo p n i  v la k ) ,  G rozd (Za  
na rod ov  b lago r) ,  Pete r (S t ra s t  pod  b res t i ) ,  P a ra tov  (B rez  do te),  G lava r  
(R e v iz o r )  i td .  Rež ira l je  k rs tn o  u p r iz o r i te v  Ingo l ičeve  d ram e »Likof«.  
Če zapišemo, da je  b i l  eden izm ed s teb rov  m a r ib o rs k e  D ra m e  po osvo­
bod i tv i ,  to  n i  n ik a k rš n a  fraza, temveč resn ično de js tvo. Po n jegovem  
odho du  je  nasta la  v  an sam b lu  m a r ib o rs k e  D ra m e  obču tna  vrzel. Razvo j  
in  zgodov ina  m a r ib o rs k e  D ra m e  po os v o b o d itv i  sta n e lo č l j iv o  povezani  
z n je g o v im  im enom .

Po odho du  iz  M a r ib o ra  se je  p r i k l j u č i l  an sam b lu  l ju b l ja n s k e g a  M est­
nega gledališča, k a m o r  ga je  p o k l ic a l  n jegov  p a r t iz a n s k i  ko lega Jože 
T ira n .  T u d i  v tem  gledališču je  b i l  P rese tn ik  m ed  n a jp o m e m b n e jš im i  
ig ra lc i .  Z a ra d i  tega la h k o  zapišemo, da je  F rance Prese tn ik ,  k i  se n i  za­
b u b i l  v en i sam i g leda l išk i hiši,  resn ično s lovensk i g leda l išk i igralec, 
sa j  je  d a ja l  s v o j  ta len t  in  svo jo  p r izadevnos t  na  v o l jo  m n o g im  sloven­
s k im  tea trom , in  to  v  n j ih o v ih  p io n i r s k ih  ob d o b j ih ,  ko  je  b i la  n jegova  
navzočnost to l i k o  b o l j  po t re b n a  in  zaželena. Z a to  p ra z n u je jo  n jegovo  
t r ide se t le tn ico  k a r  š t i r i  s lovenska gledališča: pa r t izan sko  gledališče, 
m a r ib o rs k a  D ram a, l j u b l ja n s k o  M estno  gledališče in  l ju b l ja n s k a  Dram a.

Dušan M e v l ja

Sm uk v »Snu kresne noči« — Drama, 
L jubljana 1960/61



France Presetnik (R u ta r)  in Jože Tiran (M ihol) v Borovih »Raztrgancih« (1963/64)

SLOVO OD JOŽETA TIRANA

D rag i Jože , k a k o  b r id k o  n a s  je  vse  p re s u n ila  v es t, d a  si za  vselej 
odše l o d  n a s  in  to  p ra v  zd a j ,  ko  sm o  n a  p ra g u  p o m la d i,  ko  v sa  n a ra v a  
s s ilov ito  m o č jo  sili k  ž iv lje n ju . P re d  d o b r im  le to m  je  k r u t i  u so d n i 
po seg  n a ra v e  p r iz a d e l T v o je  m la d o  te lo , o h ro m il  T e  je  v n a j le p š ih  le ­
tih , m o ž a  s re d i p lo d n e g a  u s tv a r ja n ja .  U pa li sm o , h rep en e l i,  d a  b i čim- 
p re je  ozd rave l, tu d i  s a m  si z veliko  vo ljo  p re m a g o v a l težave  bolezni. 
T ej n ezn a n k i se  n i b ilo  m ogoče  u p ir a t i ,  iz b o jev a la  je  u so d n i b o j in  Te 
n a m  vzela! Z a p u s t i t i  s i m o ra l  svo je  n a jo ž je  — d ru ž in o , p r i ja te l je ,  k o le ­
ge, n e p o z a b n e  l ju b i te l je  tv o je  b esede , k a te ro  si p ra v  t i  razv il d o  v isoke  
u m e tn iš k e  izpoved i in  jo  r a z d a ja l  t i so č im  in  tisoč im . V edeli sm o , ka j 
si n a m  bil, z a to  sm o  T e im eli r a d i  — s T v o jo  s m r t jo  sm o  p a  o bču tili , 
k a j  vse  sm o  izgubili. T rd o  ž iv lje n je  je  T vo j zn ača j zob lik o v a lo  v p le ­
m e n ite g a  č loveka  z d o b r im  s rc e m , z veliko  v e ro  v p o š te n je  in  p ra v ič ­
n o s t .  V es ta k  sv e ta l  in  g o reč  si se  p o d a l n a  p o t  s lo v en sk eg a  ig ra lca  
n ek a j le t p r e d  v o jn o . K a k o  č is te  so  b ile  T vo je  m isli, ko  si govo ril o 
g ledališču . V es p a  si zaža re l , k a d a r  si r e c i t i ra l  P re š e rn a ,  Ž upanč iča ,
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Prizor iz filma »Na svoji zemlji« — Lojze Potokar, Majda Potokarjeva, France Prcsetnik

C a n k a r ja  in  d ru g e ; k e r  Ti si nos il s lo v en sk o  p o ez ijo  v s rcu , b ila  je  
del Tebe.

P re d e n  p a  se  je  T v o ja  ig ra ls k a  p o t  izob likova la , je  posege l k ru t i  
č as  vo jne . S lo v en sk o  zem ljo  je  ra z k o s a l o k u p a to r .  G rozilo  n a m  je  u n i ­
čen je . Z avedel si se  te g a  s t r a š n e g a  g o r ja .  U p rl si se  n a s i l ju ,  z a to  so  te  
o d p e lja l i .  V G o n a rsu , v T rev isu  s i p lo d n o  deloval, o rg a n iz ira l  si rec ita- 
c i jsk e  večere . Z na l si n a  p a m e t n e š te te  C an k a r je v e  te k s te ,  ki so  v reli 
iz T ebe  k o t  n e iz č rp e n  s tu d e n e c , d a ja le  l ju d e m  p o g u m a , d a  so  t r e n u tn o  
p o z a b lja l i  n a  te g o b e  ta b o r iš č a , k e r  se  j im  je  v s r c u  vžigala  v e ra  v ž iv lje ­
n je  — H v a la  Ti!

V p a r t iz a n ih  s i b il  ves n a sm e ja n .  Z živo besed o , n a p o ln je n o  z voljo , 
p o g u m o m  in  z a u p a n je m  v zm ago  in  o sv o b o jen je , s i z g la so m  k o t  ža ­
m e t m e h k o b n im  ali k o t  je k lo  zv eneč im  govo ril te k s te  p a r t iz a n s k ih  p e ­
sn ikov . B il s i o rg a n iz a to r ,  re ž ise r , ig ra lec , r e c i ta to r  in  pevec. N e u m o r ­
no  je  b ilo  T vo je  sn o v an je , d a  b i b o rc u  p a r t iz a n u  o la jša l  n jeg o v e  silne 
n a p o re , ga  ra z v e d r il  n a  m itin g ih , v b r ig a d a h , n a  o d rih . V idiš, takega , 
d ra g i  Jože , T e im a m o  v s p o m in u  T vo ji p r i ja te l j i  in  z n a m i tiso č i b o r ­
cev. O h ra n il i  T e b o m o  v sp o m in u , k e r  T i n is i m r te v , T i si živ in  o s ta l 
b o š  v n a š ih  s rc ih , v s rc ih  p a r t iz a n o v .

V o jn a  je  b ila  k o n č a n a . T v o je  de lo  in  v n em a  s ta  se p o d e se te r i la .  Oh 
k a k o  ra d , d ra g i  Jože , b i se  p o g o v a r ja l  s T ab o  v T v o jem  d o m u  p o d  
B a b n o  g o ro  in  to  v s ta ro s t i ,  ko  b i už ival tro h ic o  za s lu žen eg a  p o č i tk a  
za re sn ič n o  veliko  delo , k i si ga  o p rav il,  ko  si ta k o  n e seb ičn o  služil 
s lo v e n sk e m u  n a ro d u  do  p o s le d n je g a  d ih a  zm o g ljiv o s ti.  S ilne  m o č i n a ­
ra v e  n iso  p u s t i le ,  d a  b i  se  u re s n ič i la  ta  m o ja  že lja .

Izpo ln il i sm o  T vo jo  vo ljo , d a  te  p o k o p lje m o  tu  n a  D v oru  v te j lepi 
P o lh o g ra jsk i  do lin i.

M irn o  p o č iv a j — v n a š ih  s rc ih  b o š  p a  o s ta l  v večn em  s p o m in u  — 
velik  s in  n a še  s lo v en sk e  zem lje .

FR A N C E  P R E S E T N IK
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IGRALSKI OPUS FRANCETA 
PRESETNIKA V TRIDESETIH 
LETIH (1935-1965)

Sezona 1935—1936 (Dram a NG, Ljubljana)

Gosposki dom Sluga
Goljemanov Sluga
Juarez in M aksimilijan Odposlanec
V času obiskanja Slepi iz Betsajde

(S tatiran ja  v program ih niso zabeležena)

Sezona 1936—1937 (Dram a NG, Ljubljana)

Anderson-Stallings Rivala Prostak  Mulcahy
Rostand Cyrano de Bergerac Mušketir

(S tatiranja  v program ih niso zabeležena)

Sezona 1937—1938 (D ram a NG, Ljubljana)

Shakespeare Julij Cezar Trebonij, Flavij, Mešala
Pahor Viničarji Viničar Cik
Gay-Breeht Beraška opera Odrski delavec
Suhovo-Kobylin Tarelkinova sm rt Drugi upnik
Heimar Firm a Sprevodnik
Golia Princeska in pastirček Medved
čapek Bela bolezen Pobočnik
Bourdet Svedrovci Charlot Mandolina
Golia PetrSkove poslednje

sanje Bog Oče
Zupančič Veronika Deseniška Hermanov kancelar
Streicher Zadrega nad zadrego Hlapec K rišpin
Nušič Pokojnik Drugi policijski agent
Synek Nočna služba K orektor
škvarkin Izpit za življenje špedicijski kočijaž
Gogolj Ženitev Trgovec Starikov

Sezona 1938—1939 (D ram a NG, Ljubljana)

A. K. Tolstoj Car Fjodor Knez Turenin
Finžgar Veriga Birič
Moliere Ljubezen — zdravnik Zlatar Josse

. Gogolj Ženitev Trgovec Starikov
Benedetti Trideset sekund ljubezni Pacient
Priestley Brezov gaj Seržant Morris
Strindberg Labodka Vitez
Golia Dobrudža 1916 Načelnik vrhovnega s ta t 

Drugi ruski vojak

Vesnid
Kostov
Werfel
Gregorin
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Golia Sneguljčica Lovec
Gregorin K ralj z neba Razlagalec pisma
K astner Pikica in Tonček Prvi stražnik
Nušič Pokojnik Drugi policijski agent
Piskof Upniki — na plan! Hošek
Cankar Hlapci Zupan
Zupančič Veronika Desenišk,a Hermanov kancelar
štandeker Prevara Drobežev Tone
L. Tolstoj 2ivi mrtvec Zdravnik, Sluga, Zapisni­

kar
Nestroy Utopljenca Prvi hlapec
Shakespeare Othello Drugi plemič

Sezona 1939—1940 (Dram a NG, Ljubljana)

Langer številka dvainsedem­
deseta Drugi stražnik

Shaw Hudičev učenec Viljem Dudgeon,
Vojni ku ra t Brudenell

Scribe Kozarec vode Kraljičin komornik
Medved K acijanar Uradnik Zay

pon. Piskof Upniki — na plan! Hošek
Sophocles Antigona Prvi zborovodja

pon. K astner Pikica in Tonček Prvi stražnik
Wuolijoki Zene na  Niskavuoriju Pentilla
Golia Princeska in pastirček Graščak
Kastner Emil in detektivi Kriminalni komisar

pon. Golia Sneguljčioa Lovec
Courteline Boubouroche Potasse
Courteline Priljudni kom isar Stražnik Lagrenaille

pon. Golia Petrčkove poslednje
sanje Bog Oče

Linhart Shupanova Mizka Anshe
Averčenko Kupčija s sm rtjo Notkin

pon. Nestroy Utopljenca Prvi hlapec
Klabund Praznik cvetočih češenj Tretji starec
Mauriac Asmodej Firmin
Lenormand Strahopetec Interniranec
Gogolj Revizor Deržimorda
Shakespeare Hamlet Marcel, Drugi grobar
Nestroy Danes bomo tiči Hlapec Zmikavec
Finžgar Naša kri Miklavž Borštnik
Bekeffi Neopravičena ura Profesor Kučera

Sezona 1940—1941 (D ram a NG, Ljubljana)

Shakespeare Romeo in Julija Monteg
Cankar Pohujšanje v dolini

šentflorjanski Debeli človek
Finžgar Razvalina življenja Ferjan
Milčinski Cigani Sodni nadzornik
Kozak Lepa Vida Hlapec Luka
B um ettova Mali lord Sluga Thomas
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pon. Golia 
pon. Golia

F. in T. Schon han 
pon. Gogolj 
pon. Shakespeare 

Praga 
Nušic

pan. Benedetti
Shakespeare
Detela

Sneguljčica
Princeska in pastirček
Ugrabljene Sabinke
Revizor
Othello
Zaprta vrata
Protekcija

Lovec 
Graščak
šolski sluga Mažgon 
Deržimorda 
Drugi plemič 
Župnik
A dministrator lista 

»Narodni prijatelj« 
Trideset sekund ljubezni Pacient 
Komedija zmešnjav Sluga Adrijane
Učenjak Andrej Muren

Sezona 1941—1942 (D ram a NO, Ljubljana)

Alessi

pon. Shakespeare 
Leskovec 
Pirandello

Jalen 
pan. Golia 
pan. Burnettova 
pon. Golia

Govekar 
Vombergar 
Caillavet, Flera, 
Golia 
Golar 
Forzano 

pon. Shakespeare

K atarina Medičejska

H amlet 
Dva bregova 
Nocoj bomo improvi­

zirali 
Dom
Princeska in pastirček 
Mali lord
Petrčkove poslednje 

sanje 
Rokovnjači 
Voda

Rey Lepa pustolovščina 
Jurček
Vdova Rošlinka 
Poročno darilo 
Romeo in Julija

Generalni polkovnik 
Filip Strozzi 

Marcel 
Arčon

Tine 
Graščak 
Sluga Thomas

Bog Oče
Tomaž Velikonja 
Martin Ažman 
Didier 
K rčm ar
Rožmanov Janez 
Cav. Castelli 
Monteg

Sezona 1942—1943 (D ram a NG, Ljubljana)

pon. Shakespeare 
Gregorin 
DAnnunzio 
Medved 
Strindberg

(Pretežni del sezone v italijanski internaciji)

H amlet Marcel
V času obiskanja Rabi Gamaliel
Jorijeva hči V množici
S tari in mladi France Jam nik
Nevesta s krono Matsov oče

1944—1945 (SNG za osvobojeno ozemlje, Črnomelj)

Cankar Kralj na Betajnovi Krneč
Klopčič Mati Peter
Bor Ječa se je odprla ?
Zupan Jelenov žleb M artin
Zupan Punt Matej
Zupan Tri zaostale ure Lipan
Cehov Medved Grigorij S. Smirnov
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Bor
Bor
Bon

Moliere
Nušič
Linhart

Težka ura 
Raztrgane i
Zločin na novomeškem 

trgu
Namišljeni bolnik 
Sumljiva oseba 
Shupanova Mizka

Rado
R utar

REZIJA in SCENA 
Berald 
Pisar Zika 
Anshe

Sezona 1945—1946 (Drama NG, Maribor)

Leonov
Dickens
Bulgakov
ONeill
Gogolj

Vdor
Cvrček ob ognjišču 
Novi dom 
S trast pod bresti 
Ženitev

Ivan T. Talanov 
John Perrybingle 
Nikodim S. Zjabljikov 
Peter Cabot 
Podkoljosin

Sezona 194fi—1947 (Drama SNG, M aribor)

Cankar

Potrč
Wuolijoki
Žižek
Ostrovski
Bill-Belocerkovski
Nušič

Pohujšanje v dolini 
šentflorjanski 

Kreflova kmetija 
Zene na  Niskavuoriju 
Miklova Zala 
Gozd
Življenje kliče 
Dr.

Zupan
Franc Vilčnik
Arne Niskavuori
Iskender
Uar K. Bodajev
A. V. Cadov
Blagoje

Ivanov
Ibsen

Sezona 1947—1948 (Drama SNG, M aribor)

Oklopni vlak 14-69 
Stebri družbe

(Dlje časa p ri filmu)

Nikita J. Veršinin 
Johann Tonnesen

Sezona 1948—1949 (l)rania SNG, M aribor)

Cankar
Petrov

Ingolič
Ostrovski

Za narodov blagar 
Otok m iru

Likof 
Brez dote

Dr. Grozd 
Polkovnik 

man 
REZIJA
Sergej S. Paratov

Allis A. Good-

Sezona 1949—1950 (Dram a SNG, M aribor)

Cankar
Božič
Gogolj
Miller

K ralj na Betajnovi
Umik
Revizor
Vsi m oji sinovi

Kan tor
O. dr. F ra Leonardo 
Anton Antonovič 
Joe Keller
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Sezona 1950—1951 (M estno gledališče, L ju b ljan a)

Ostrovski Nevihta Savel P. Dikoj
Priestley Prišli so pred  neko

m esto Joe Dinmore
(Gost v Drami SNG, M aribor)

Finžgar Veriga Marko

Sezona 1951—1952 (Mestno gledališče, Ljubljana)

Cankar Jakob Ruda Jakob Ruda
Priestley Inšpektor na obisku A rthur Birling (alt.)

in REŽIJA
B ehrm an Zgodba njenega življenja O rrin Kinnicott (alt.)

Sezona 1952—1953 (Mestno gledališče. Ljubljana)

Gervais Karolina Reška Paolo Scarpa (alt.)
pon. B ehrm an Zgodba njenega življenja Orrin Kinnicott

Anouilh Popotnik brez prtljage Georges Renaud (alt.)
Aristophanes Lisistrata Atenski svetovalec

(Tri mesece na bolniškem dopustu)

Sezona 1953—1954 (Mestno gledališče, Ljubljana)

Ocvirk 
Sauvajon 

pon. Aristophanes 
Zemljan 
Beer

Ko bi padli oživeli 
T rinajst jih  bo 
L isistrata 
Odločitev
Tišina — snemanje!

Trlep
Dr. Peloursat 
Atenski svetovalec 
Just Frluga 
Producent Simmons

Sezona 1954—1955 (Mestno gledališče, Ljubljana)

Cankar 
Fry
K rasna 
Brenkova 
E. de Filippo 
Odets 
Plautus

Smerdu Martin K ačur 
Gospa ne bo zgorela 
John v zadregi 
Najlepša roža 
Filumena M arturano 
Srečni fant 
Dvojčka

Zdravnik
Zupan Hebble Tyson 
Senator Jam es Mc Kinley 
REŽIJA in SCENA 
Domenico Soriano 
Tom Moody 
K uhar Cilinder

Sezona 1955—1956 (Mestno gledališče, Ljubljajna)

Cehov
Leskovec
Giraudoux
Bor
B recht
švarkin

Utva
Dva bregova 
T rojanske vojne ne bo 
Vesolje v akvariju 
Dobri človek iz Sečuana 
Tuje dete

li ja  A. Samrajev
Berač
H ektor
Boom
Brivec šu-Fu 
Sergej P. Karaulov
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Sezona 1956—1957 (M estno  gledališče, L ju b ljan a)

Cankar Pohujšanje v dolini
šentflorjanski Zupan

Camus Pravični ljudje Boris Annenkov
Gorki Malomeščani Bessemjonov
France Crainquebille K ostanjar
Torkar Pozabljeni ljudje Polikarp
Cankar — Sm erdu Martin Kačur Župnik v Blatnem dolu

Sezona 1957—1958 (D ram a SNG, Ljubljana)

Goodrich-Hackett Dnevnik Ane Frank Van Daan 40
Višnjevski-Kreft Optimistična tragedija Hripavi 19
Shakespeare Ukročena trmoglavka Prvi igralec, Baptista 35
Benavente-Miklavc Krišpin Polišinel 3
Iwaszkiewicz Poletje v Nohantu Kipar Clesinger 18
Brecht Švejik v drugi svetovni

vojni Goring 14
Tolstoj-Volkov Ana Rarenina Stiva 9

138

Sezona 1958—1959 (D ram a SNG, Ljubljana)

pon. Breoht Švejk v drugi svetovni
vojni Goring 30

pon. Tolstoj-VoLkov Ana K arenina Stiva 16
pon. Goodrich-Hackett Dnevnik Ane Frank Van Daan 4
pon. Shakespeare Ukročena trmoglavka Prvi igralec, Baptista 5

Shakespeare H isterija  o H enriku V. Fluellen 21
Fischer Prosti dan Christian 4
Bor Zvezde so večne Prvi belogardist —

m inistrant 4

112
(Gost v Mestnem gledališču, Ljubljana)

Držič Tripče de Utolče Tripče de Utolče (alt.)
Lobnikova Tri dni d irektor Jirga Butolen

Sezona 1959—1960 (Dram a SNG, Ljubljana)

pon. Bor Zvezde so večne Prvi belogardist —
m inistrant 31

pon. Fischer Prosti dan Christian 31
Rose-Budjuhn Dvanajst porotnikov Porotnik štev. 7 62
Krleža Aretej Prvi čuvaj 20
Williams Orfej se spušča Šerif Talbott 4

148

67



Sezona 1960—1961 (D ram a  SNG, L ju b ljan a)

pon. Bor Zvezde so večne Prvi belogardist —
m inistrant 5

pon. R oseB udjuhn Dvanajst porotnikov Porotnik štev. 7 4
pon. Williams Orfej se spušča še rif  Talbott 19

Shakespeare Sen kresne noči Smuk 33
Gogolj Ženitev Ja  j črnca 21
Nušič-Mihiz Avtobiografija Katehet, K aplar Ljuba 3

85

Sezona 1961—1962 (D ram a SNG, Ljubljana)

Bor Zvezde so večne Kaplan Gnidovec (vsk.) 1
pon. Nušič-Mihiz Avtobiografija Katehet, K aplar Ljuba 26

Zupančič Hiša na robu m esta Jeraj 26
D urrenm att Romulus Veliki Kuhar 19
Kreft K rajnski komedijanti Dr. Mrak 16

88

Sezona 1962—1963 (Dram a SNG, Ljubljana)

Shakespeare Milo za drago Ječar 34
pon. D urrenm att Romulus Veliki Kuhar 19
pon. Zupančič Hiša na robu m esta Jeraj 4

Mikeln Administrativna balada Miličnik 42
Frisch Andorra Mizar 28

127

Sezona 1963—1964 (D ram a SNG, Ljubljana)

Camus Kaligula Senekt 32
Bor Raztrganci Rutar 39
Kruczkowski G ubernator G ubernator 25

96

Sezona 1964—1965 (Dram a SNG, Ljubljana)

Kesselring Arzenik in stare čipke Mr. Witherspoon (vsk.) 2
Adamov Pomlad 71 Bismarck 26
Wesker Korenine Stan Mann 38
Aristophanes Zenske v ljudski

skupščini Sosed 21
Cankar Pohujšanje v dolini

šentflorjanski Stacunar 21

108

Zbral Dušan škedl

68



E L E K T R O N A B A V A
Podjetje za uvoz elektroopreme 
in elektromateriala, nakup in prodaja 
proizvodov elektroindustrije SFRJ

LJUBLJANA, TITOVA 1
Telefon: 31-058, 31-059 
Telegram: E lektronabava Ljubljana 
Skladišče: Črnuče, tel. 382-172 

dobavlja ves električna m aterial iz uvoza i.n domačega trga

Tovarna elektromateriala Črnuče pri Ljubljani

P R O I Z V A J A  Z A  D O M A Č E  T R Ž I Š Č E  I N  I Z V O Z

— INSTALACIJSKI MATERIAL:

stikala, vtičnice in razdelilce, natikala , lestenčne in WECGO sponke, 
okove za žarnice E 27 in E 40, oklopne varovalke, pešci cevi in

pribor, likalnike

— IZOLACIJSKI MATERIAL:

oljno svilo, bougier cevi in oljne svilene trakove od 10 c 35 mm
širine

— TRANSFORMATORJE:

preizkusne transform atorje  220/50 — 3000 V, zaščitne transfo rm a­
torje, prenosne in stabilne 100 VA, 220 — 380/24 V, razne specialne

transform atorje  po naročilu

TRGOVSKO PODJETJE

LJUBLJANA — VOŠNJAKOVA ULICA 'l

nudi potrošnikom vsa potrebna poganska goriva in mamiva 
v bencinskih servisih in skladiščih po vsaj Sloveniji



S G P ; :
G R O S U P L J E

SPLOŠNO
GRADBENO
PODJETJE
GROSUPLJE

Telefon Grosuplje 13 

Tekoči načun pri Narodni banki 

Grosuplje 600-21 

1-18

projektiramo in izvajamo vsa gradbena dela



Ž IČ N I C A
LJUBLJANA, TRŽAŠKA 69

Telefon 21-686, 22-194

Izdelujemo, p ro jek tiram o in m ontiram o industrijske, gozdne, turistične 
in športne  žičnice in žerjave.

Zahtevajte ponudbe tudi za lesno obdelovalne stro je  in naprave.

TUBA
L J U B L J A N A , K A M N I Š K A  20

TOVARNA KOVINSKIH IN PLASTIČNIH IZDELKOV

proizvaja izdelke iz plastičn ih  m as za farm acevtsko, kemično, avtomobilsko, 
e lektro  in radio-tehnično industrijo , kako r tudi predm ete  za široko p o tro š ­
njo, tehnične izdelke in embalažo iz alum inija , svinčeno te r  pokositreno 
embalažo.

G R A D B E N O  IN D U S T R IJS K O  P O D JE T JE

GRADIS " centrala, Ljubljana
B O H O R IČ E V A  28 — TE L. 33-566

s svojimi poslovnimi enotami: gradbeno vodstvo Ljubljana, Celje, M aribor, 
Skopje, Jesenice, K ran j, Koper, Ljubljana-okolica te r  obra ti O bra t gradbe­
nih polizdelkov. Lesni ob ra t Škofja Loka, Kovinski obra ti L jub ljana  in 
M aribor, S tro jno-prom etni ob ra t  te r  b iro  za p ro jek tiran je , š tudij in razvoj. 
G radi in p ro jek tira  visoke in nizke ter industrijske  g radnje  te r  vrši p rodajo  
s tanovanjskih, poslovnih in drugih objektov.

Tovarna
V

Tel. h. c.: 383 147

D irek to r: 383-148

olivna
F U Ž I N E  št. 133



POSLUŽITE SE ODLIČNIH 

PROIZVODOV PODJETJA

šumi
tovarne bonbonov, 

čokolade 

in peciva 

v Ljubljani

Nad kvaliteto naših proizvodov 
ne bos 'e  nikdar razočarani!

COSMOS

I N O Z E M S K A  Z A S T O P S T V A

LJUBLJANA, Celovška 34, telefon 311-451

KONSIGNACIJSKA SKLADISCA — SERVIS



SATURNUS
tovarna kovinske embalaže, Ljubljana

P R O I Z V A J A  VSE VRSTE LITOGRAFIRANE EM ­
BALAŽE — KOT EMBALAŽO ZA PREHRAMBENO 
INDUSTRIJO, GOSPODINJSKO EMBALAŽO, BONBO­
N IE R E ZA ČOKOLADO, KAKAO IN  BONBONE TER 
RAZNE VRSTE LITOGRAFIRANIH IN PONIKLJANIH 
PLADNJEV. RAZEN TEGA PROIZVAJAMO ELEKTRIČ­
NE APARATE ZA GOSPODINJSTVA KOT NPR. E L EK ­
TRIČNE PECI.

IZDELUJEMO TUDI PRIBOR ZA AVTOMOBILE IN 
KOLESA, IN SICER AVTOMOBILSKE ŽAROMETE, 
VELIKE IN MALE, ZADNJE SVETILKE, STOP-SVETIL- 
KE, ZRAČNE ZGOSCEVALKE ZA AVTOMOBILE IN 
KOLESA TER ZVONCE ZA KOLESA. IZDELUJEMO 
TUDI PLOČEVINASTE LITOGRAFIRANE OTROŠKE 
IGRAČE.




